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Abstract

  This academic paper aims to study the music of the Maniq ethnic 

group residing around the Banthat Mountain Range along Trang, Phatthalung 

and Yala to Kedah and Kelantan, Malaysia on the issue of the change of the 

music by presenting aspects of social interaction towards music cultures of 

the Maniq people, for example: 1. the change of living in the forest as well 

as less quantity of food and wildlife;  2. the change of belief in forest spirits 

to the profession of Islam; and 3.Perceptions of modern cultures or music 

media. According to these factors, the Maniq people have begun to adapt 

themselves in various aspects to the current social circumstances for their 

survival and the maintenance of their musical cultures.

Keywords: Maniq ethnic music, interaction, Maniq 

บทนํา

  ชาติพันธุมันนิ (Maniq) หมายถึงชนพ้ืนเมืองท่ีอาศัยบนแหลมมลายู บริเวณภาค

ใตของประเทศไทย ในเขตพ้ืนท่ีจังหวัด ตรัง สตูล พัทลุง ยะลา นราธิวาส จนถึงตอนเหนือ

ของประเทศมาเลเซีย บริเวณ รัฐกลันตัน  เปรัค และเคดาห  John Brandt (1961, pp. 13) 

ไดอธิบายไววา ชาวมันนิท้ังสองฝงมีความสัมพันธทางเครือญาติ ผูคนสวนใหญเรียกช่ือชาวมันนิ

แตกตางกันตามพ้ืนท่ี เชน ชาวไทยสวนใหญจะรูจักในช่ือ เงาะปา ตามช่ือตัวละครในพระ

ราชนิพนธในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว คําวา “ชาวปา” สําหรับตาม

คําเรียกของชาวทองถ่ิน หรือ ในประเทศมาเลเซียเรียกวา โอรัง-อัสลี และในเอกสาร

วิชาการทางมานุษยวิทยาจะเรียกในคํากวาง ๆ วา “เนกริโต” หรือ “เนกริโตส” เปนตน  

สวนช่ือท่ีกลุมคนเหลา น้ีพอใจท่ีจะให เรียก คือคําวา “มันนิ” มีความหมายวา

“คน”  โดย ไพบูลย  ดวงจันทร, (2541)  ไดอธิบายวา “ชนกลุมน้ีจะ เรียกคนเมืองวา “ฮามิ” 

หมายถึงคนเมือง” ชาวมันนิมีเพียงภาษาพูด จัดอยูในตระกูลออสโตรนีเชียน มีความเช่ือ

เก่ียวกับวิญญาณในปา    
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            สําหรับบทความช้ินน้ีผูเขียนไดมุงประเด็นเร่ืองของดนตรีชาวมันนิ ในมุมมองของ

สถานการณดนตรีกับการปฏิสัมพันธกับสังคมในปจจุบัน เปนผลใหลักษณะดนตรี

มีการพัฒนาหรือ ไมไดรับความนิยมเหมือนชาวมันนิในอดีต ซ่ึงจางหายไปจากสังคมชาวมันนิ

อยางไร ดนตรีของชาวมันนิมี เม่ือกาลเวลาเปล่ียนทําใหวัฒนธรรมท่ีปฏิบัติติดตอกันมา

หลายช่ัวอายุคน

ดนตรีของชาติพันธุมันนิ

           ดนตรีของชาวมันนิไมมีความซับซอนหรือข้ันตอนท่ียุงยาก เชนเดียวกับดนตรีของ

สังคมชนพ้ืนเมืองท่ัวไปตามท่ี อลัน โลแม็กซไดกลาวถึง สังคมแบบการลาสัตวและเก็บหา

อาหารท่ีมีความเรียบงาย ไมสลับซับซอน สมาชิกทุกคนมีความรูความเขาใจในบทบาท

หนาท่ีตนโดยไมจําเปนตองพ่ึงการออกคําส่ังท่ีแนนอนรัดกุม เน้ือหาของเพลงอาจเต็มไป

ดวยคําพูดท่ีไมมีความหมายชัดเจน และมักจะเปนเพียงทวงทํานองหรือเน้ือรองท่ีซ้ําซอน

และไมมีความหมายมากนัก ซ่ึงจะพบในชนกลุมนอยท่ีมีการลาสัตวและเคล่ือนยายอยูเสมอ 

(Lomax, 1968) ดนตรีชาวมันนิเปนดนตรีบริสุทธ์ิแบบชาวพ้ืนเมืองเดิม (Indiginous 

Music) ดนตรีของชาวมันนิถูกแบงออกเปน 2  ประเภท ไดแก 1) ดนตรีท่ีใชรองกันท่ัวไป

เพ่ือความบันเทิง (Entertainment) เชน เพลงกลอมเด็ก เพลงรอบกองไฟ รูปแบบการ

รองเพลงมีท้ังการรองแบบเด่ียวหรือรองไปพรอมกันทุกคน ชาวมันนิจะน่ังรอบกองไฟ 

บางคร้ังมีการกระโดดโลดเตนไปรอบกองไฟ และตบมือพรอมกับการเตนรํา เพลงท่ีรองจะ

ส่ือความหมายเก่ียวกับการลาสัตว การบรรยายในเน้ือเพลงวาในแตละวันพบสัตวชนิดใด

บ าง  2 )  ดนตรี ท่ี เ ก่ียว กับพิ ธีกรรมความเช่ือ  (R i tual )  ชาว มันนิจะเรียกว า 

“พิธีเซวัง” (Sewang)  เปนลักษณะของการการรักษาและดนตรีในพิธีทําขวัญ โดยใช

ดนตรีเปนสวนประกอบของพิ ธี  ชาวมันนิปฏิบั ติ สืบตอกันมาหลายช่ัวอายุคน  

มีวัตถุประสงคเพ่ือแสดงความเคารพตอผืนปาและการส่ือสารกับส่ิงเหนือธรรมชาติ 

ใชประกอบข้ึนตามแตละวัตถุประสงค เชน ทําพิธีเพ่ือรักษาโรค หรือปองกันส่ิงไมดีใหออกไป

จากหมูบานท่ีชาวมันนิอาศัย สวนเคร่ืองดนตรีมีหลายประเภทสวนใหญทําจากกระบอกไมไผ 

และตนหวาย เนนใหจังหวะ ใชท้ังในดนตรีพิธีกรรมและดนตรีท่ัวไป  
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  ปจจุบันวัฒนธรรมดนตรีชาวมันนิถูกหลอหลอมรวมกับวัฒนธรรมดนตรีสมัยใหม 

จากการปฏิสัมพันธทางสังคมต้ังแตในชวง 50 ปท่ีผานมา ปจจุบันพบวาลักษณะ

การดํารงชีวิตของชาวมันนิ มีลักษณะอยู 3 กลุม ไดแก กลุมท่ีหน่ึง คือ กลุมท่ีเรรอนต้ังท่ี

อาศัยในที่ตาง ๆ ท่ีมีแหลงอาหารสมบูรณ เม่ือปริมาณอาหารลดลงจึงยายที่อาศัย กลุมน้ี

ยังคงใชเคร่ืองมือลาสัตวคือกระบอกเปาลูกดอกในการลาสัตว ไมนิยมการมีปฏิสัมพันธกับ

ชุมชนอ่ืน กลุมท่ีสองคือกลุมก่ึงเรรอน มักเคล่ือนยายท่ีอาศัยเขาใกลชุมชน แตยงัออกปาลาสัตว

และมีปฏิสัมพันธกับชุมชนอยูบาง กลุมท่ีสามคือกลุมท่ีต้ังท่ีอาศัยใกลชุมชนแบบถาวร แตท่ียงั

ไมมีท่ีดินเปนของตัวเอง เปนเพียงพ้ืนท่ีปาใกลชุมชน บางคนมีบัตรประจําตัว แตยงัคงออกปา

ลาสัตว เม่ือชาวมันนิเร่ิมเคล่ือนยายออกท่ีอาศัยในปาดังน้ันชาวมันนิจึงมีปฏิสัมพันธกับ

คนเมือง จึงมีการเปล่ียนทางดนตรีในลักษณะตาง ๆ           

      ดนตรชีาวมนันใินประเทศไทยและตอนเหนอืของประเทศมาเลเซยี มคีวามสมัพนัธ

ทางเครือญาติ ดังน้ันรูปแบบดนตรี จึงมีความคลายคลึงกัน ชาวมันนิใชดนตรีเพ่ือส่ือ

ความหมายถึงความเปนไปของการดําเนินชีวิต ใชดนตรีเพ่ือเปนสวนหน่ึงของพิธีกรรม  

ในยุคสมัยปจจุบันมีการ รูปแบบท่ีเปล่ียนไปจากเดิม ท้ังดนตรีและภาษา อันเปนผลมาจาก

การมีปฏิสัมพันธกับคนนอกวัฒนธรรมท่ี ซ่ึงเปนเร่ืองของความเปนไปทางสังคมท่ี

ไมสามารถหลีกเล่ียงได ดังน้ันการกลาวถึงสถานการณดนตรีของชาวมันนิในปจจุบัน 

จึงเปนการตั้งขอสังเกตถึงรูปแบบดนตรีของชาวมันนิทามกลางกระแสสังคมแบบใหม 

ในมุมมองของการปรับตัวระหวางการเปนอยูของชาวมันนิที่มีปฏิสัมพันธกับคนภายนอก

วัฒนธรรม   
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                   ภาพที่ 1 : การแสดงการรองเพลงโดยมี ยางอง เครื่องดนตรี

             ท่ีมา : สุนิดตา  ชูสวัสด์ิ (2561)
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ดนตรีในพิธีแตงงาน

   จากภาพท่ี 1 เปนพิธีแตงงานของชาวมันนิ ในจังหวัดพัทลุง ซ่ึงชาวมันนิกําลัง

เลนเคร่ืองดนตรีท่ีเรียกในภาษามันนิวา “ยางอง” เรียกในภาษาไทยจะเรียกวา “จองหนอง” 

หรือ ในคําศัพททางดนตรีเรียกวา จอฮารพ (Jaw’ Harp) เปนเคร่ืองดนตรีประเภท ไอดิโอโฟน 

หรือเคร่ืองดนตรีท่ีมีเสียงจากการส่ันสะเทือนของตัวเคร่ืองดนตรีเอง ยางองใชวิธีการเลน

โดยการดึงเสนหวายท่ีติดอยูกับแผนไมขนาดเล็ก โดยใชกระพุงปากเปนกลองเสียง 

เปนเครื่องดนตรีสามารถพบเห็นไดเกือบทุกกลุมของชาวมันนิในตอนใตของประเทศไทย 

ยางองแตละกลุมมีความแตกตางกันเพียงดานขนาดและความยาว เปนเครื่องดนตรีที่ใช

เลนกันทั่วไปทั้งเด็กและผูใหญ แตหากมีพิธีการสําคัญ เชน เมื่อมีการแตงงานของชาวมันนิ 

ผูเลนจะตองเปนผูสูงอายุหรือผูนํากลุม ชาวมันนิจะเรียกวา “ฮาละ” โดยปกติการแตงงาน

จะจัดกันอยางเปนการสวนตัวในปาท่ีอาศัย หลังจากมีการสูขอของฝายชาย เม่ือเสร็จจาก

การสูขอ ชาวมันนิจะนําสัตวท่ีจับไดทําอาหารรับประทานรวมกันบริเวณกองไฟกลางท่ีพัก 

และรองเพลงแบบชาวปา 

  ปจจุบันประชาชนภายนอกเริ่มมีเขาไปมีสวนรวมในพิธีแตงงานของชาวมันนิ 

โดยเฉพาะอยางย่ิง เจาหนาท่ีปาไมหนวยงานของทางรัฐท่ีนิยมจัดงานประชาสัมพันธ

เชิงอนุรักษใหกับชาวมันนิ โดยการจัดพิธีแตงงานใหกับชาวมันนิในรูปแบบของชาวเมือง 

โดยเชิญประชาชนในทองถิ่นมารวมงานฉลอง มีการรองเพลงสมัยใหม เชนเพลงไทยสากล 

เพลงเพือ่ชวิีต และนาํเอาเครือ่งดนตร ียางอง ของชาวมันนมิารองรวมกบัเพลงแบบชาวเมอืง  

ยางองในปจจุบันจึงเปนเครื่องดนตรีที่ ถูกนําออกมาใชรวมกับดนตรีสมัยนิยม การทําพิธี

แตงงานแบบเดิม การรองเพลงแบบชาวมันนิ จึงถูกเปล่ียนมาเปนการรองเพลงสมัยใหม วิธี

การใชยางอง กับเพลงชาวมันนิ เชน เพลง “อัมวากะเฮิบ” หรือ เพลง “อัมเยกฮายะ” 

ซ่ึงเปนเพลงท่ีกลาวถึง เร่ืองราวการลาสัตว หรือการเลาถึงการเดินปา ในปจจุบันจะ

เปนการรองแบบผสมกับเน้ือรองภาษาไทย ชาวมันนิในยุคสมัยท่ีสังคมภายนอกเขามา

เก่ียวของ
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การเปลี่ยนแปลงดนตรีในพิธีกรรม  
 พิธีกรรมความเชื่อเรื่องสิ่งเหนือธรรมชาติของชาวมันนิที่เปลี่ยนแปลงเกิดขึ้นใน
ประเทศมาเลเซีย สาเหตุจากการที่รัฐบาลมาเลเซียมีแผนการพัฒนาประเทศ โดยหน่ึงใน
แผนพัฒนาคือนโยบาย “ภูมิบุตรา” (เฉลิมชัย โชติสุทธ์ิ, 2557) นโยบายน้ีเริ่มตนเม่ือป 
ค.ศ. 1970  โดยรัฐบาลมาเลเซียไดใหสิทธิความเปนพลเมือง เพื่อสามารถมีที่ดินทํากิน มีที่
อยูอาศัยใหสําหรับคนที่ตองการอาศัยอยูในเขตเมืองและคนที่ตองการสรางที่อยูอาศัยใน
เขตพื้นที่ปา แตมีขอตกลงตอชาวพื้นเมืองโดยเสนอใหชาวพื้นเมืองยกเลิกความเช่ือเรื่อง 
ภูตผี วิญญาณในปา ที่พวกเขานับถือ และเปลี่ยนไปเขานับถือศาสนาอิสลาม ในขณะที่
ประชากรชาวมันนิสวนใหญท่ีประสบปญหาเร่ืองทรัพยากรอาหารอยูแลวน้ันพวกเขา
จึงเขารวมนโยบายดังกลาว รวมถึงชาวมันนิในจังหวัดยะลาหลายครอบครัว ท่ีมี
การเคลื่อนยายเขาไปในประเทศมาเลเซีย เพื่อขอรับสิทธ์ิการดูแลท่ีทางรัฐบาลมาเลเซีย

ยื่นขอเสนอให  

                       

                             ภาพที่ 2 : การสาธิตพิธีเซวังแบบเกา      

                                  ท่ีมา :  ทยา  เตชะเสน (2561)
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           ดวยสาเหตุน้ีประเพณีโบราณอยางเชน พิธี “เซวัง” ของชาวมันนิ (ภาพท่ี 2

การสาธิตพิธีเซวังแบบเกา) ในประเทศมาเลเซีย พิธีท่ีปฏิบัติสืบทอดกันหลายช่ัวอายุของ

ชาวมันนิ การทําพิธีเพ่ือแสดงถึงความเคารพตอผืนปาท่ีประทานสรรพส่ิงใหกับพวกเขา

ตามความเช่ือ หรือเพ่ือการรักษาอาการเจ็บปวยหรือโรคตาง ๆ พิธีประเภทน้ีมีการใชดนตรี

ประกอบการเตนรํา จะประกอบพิธีในชวงเวลากลางคืนเทาน้ันเพราะเช่ือวาเจาปาจะเขา

มาในสถานท่ีท่ีถูกจัดเตรียมไวบนศาลาหรือเรียกวา “บาไลเซวัง” โดยจะมีดอกไมหลาย

ชนิด ท่ีจัดใหมีบรรยากาศเหมือนกับปา ในอดีตจะทําติดตอกันเปนเวลา 2 - 3 คืน 

เพ่ือรักษาโรคหรือขับไลวิญญาณรายในรางผูปวยในหมูบานตามความเช่ือออกไป การขอขมา
ตอตนไมใหญ เม่ือเกิดเหตุไมดีในหมูบาน พิธีกรรมดังกลาวไดถูกกําหนดใหยกเลิกโดยไมใหมี
การประกอบพิธีในหมูบาน แตยงัไมไดหายไปจากสังคมชาวมันนิท้ังหมด การประกอบพิธีเซวัง
ท่ีมีความเช่ือวาสามารถรักษาอาการปวยไดน้ัน จึงถูกแทนท่ีดวยการรักษาดวยยา
สมัยปจจุบันจากสถานีอนามัยประจําหมูบาน การแสดงดนตรีจึงถูกทําใหเปนการเลน
ประกอบการแสดงในชวงเทศกาล เชน เทศกาลปใหม หรือการแสดง เทศกาลดนตรีชนพ้ืนเมือง  
ท่ีจัดข้ึนเปนประจําทุกป
       พิธีเซวังแบบเกาสูการแสดงแบบ “เซวังแดนซ” เปนเร่ืองท่ีไมอาจปฏิเสธได
สําหรับชวงเวลาการพัฒนาแหลงทองเท่ียวทางตอนเหนือของประเทศมาเลเซีย รูปแบบ
การเตนระบําเซวังของชาวมันนิไดปรับเปล่ียนรูปแบบใหนาสนใจมากข้ึน (ภาพท่ี 3
การแสดงเซวังแบบสมัยใหม) การนําทํานองเพลงสมัยใหมมารองแทนทํานองเพลง
แบบเดิม เชน การนําเพลงพ้ืนบานของชาวมุสลิม โดยใชภาษาบาฮาซา หรือภาษามลายู
เดิมมาผสมกับทํานองเพลงของชาวมันนิ ทําใหลักษณะดนตรี เชน การใชจังหวะแบบ โนต 
ตัวดํา 1 จังหวะ มาเปนจังหวะท่ีมีโนตเขบ็ต 2 ช้ัน ทําใหมีความหลากหลายมากข้ึน เพ่ือให
รับกับเพลงสมัยใหม รวมไปถึงเน้ือเพลงท่ีมีความหมายเปล่ียนไปตามเหตุการณ การนํา
เพลงสมัยนิยมมาปรับแตงการรองใหเขากับกิจกรรมของผูแสดง เชน กิจกรรมนักเรียน 
นักศึกษา ซ่ึงปจจุบัน พิธีเซวังน้ี กลายเปนการแสดงประจําทองถ่ินของชาวมาเลเซียท่ีอาศัยอยู
ทางตอนเหนือของประเทศมาเลเซีย เรียกลักษณะการแสดงวา “เซวังแดนซ” กิจกรรม
เหลาน้ีสามารถจัดแสดงได โดยมีเง่ือนไขวาจะตองไมมีการทําพิธีท่ีเก่ียวกับความเช่ือทาง
จิตวิญญาณ
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 พิธี “ซาโฮส” (Sa-Hos) เปนพิธีกรรมการมีวัตถุประสงคหลัก เพ่ือการรักษา
โรค และการปดเปาส่ิงไมดีออกจากรางของผูท่ีตองการรักษา โดยมีวิญญาณของเจาปา  
ชาวมันนิผูใหขอมูลหลักในพ้ืนท่ีอําเภอปาบอน เลาวา พวกตนหรือบรรพบุรุษจะนับถือ
ผีตนหน่ึงท่ีเรียกวา “โตะปาวัง” หมายถึงวิญญาณท่ีพวกเขาเช่ือวาเปนเจาของสรรพส่ิงใน
ผืนปาท่ีอาศัยรวมท้ังชีวิตของชาวมันนิดวย การท่ีพวกเขาจะกระทําการอันใดก็ตามในปา
จะตองไดรับการอนุญาตจากโตะปาวังเสียกอน เชน การพูดหรืออธิฐานขอใหโตะปาวัง
คุมครองกอนกระทําการส่ิงน้ัน เชน การออกลาสัตว การเดินทางไปในท่ีตาง ๆ การปกหลัก
ต้ังท่ีอาศัย เพราะหากไมเช่ือหรือลบหลูเจาปา อาจจะเกิดส่ิงไมดีเชน การถูกสัตวปาทําราย 
การเกิดอุบัติเหตุ การเจ็บปวย การทําซาโฮสจึงเปนการแสดงความเคารพ หรือการทําขวัญ 
ใหกับสมาชิกในหมูบาน  

การเปล่ียนแปลงเคร่ืองดนตรีชาวมันนิ

  เคร่ืองดนตรีท่ีมีความสําคัญของชาวมันนิท้ังในประเทศไทยและมาเลเซียเรียกวา

“บาแตช” เปนเคร่ืองดนตรีประเภทดีด ซ่ึงพบอยูท่ัวทวีปเอเชียตะวันออกเฉียงใต เชน  

อินโดนีเซีย ฟลิปปนส ตามแนวคิดทฤษฎีนานากําเนิด  หรือการดัดแปลงมาจากวัฒนธรรม

เพ่ือนบานใกลเคียงตาม แนวคิด ทฤษฎีการแพรกระจาย (ปญญา รุงเรือง, 2546) หลักการ

เกิดเสียงของบาแตช เกิดจากการส่ันของเสนไมไผท่ีถูกกรีดจากผิวของตัวกระบอกไมไผ 

จํานวน 2 เสน มีโนตท่ีแตกตางกัน โดยการวางสะพานสายในตําแหนงท่ีจะทําใหเกิดการ

ส่ันของสายท่ีไมเทากันจึงทําใหเกิดเสียงทํานอง

 ปจจุบันบาแตช มีการดัดแปลงโดยการเพ่ิมจํานวนเสนไมไผข้ึนมาอีก 2 เสน 

เน่ืองจากชาวมันนิเร่ิมรูจักเคร่ืองดนตรีของคนเมือง จากการท่ีพวกเขาเขาไปในตัวชุมชน

เพ่ือแลกของปาท่ีหามาได และไดพบเห็นเคร่ืองดีดกีตารของชาวบาน จึงมีความตองการท่ี

จะปรับแตงบาแตชท่ีมีอยูใหมีจํานวนสายเพ่ิมมากข้ึน วิธีการดีดจึงมีความแตกตางจากเดิม  

ซ่ึงในสังคมของชาวมันนิรุนใหมไมไดเรียกเคร่ืองดนตรีช้ินน้ีวา “กีตาร” แทนคําวาบาแตช  

นอกจากน้ันบาแตชบางหมูบาน เชน ท่ี หมูบานบาลิง รัฐเคดาห  เร่ิมมีการดัดแปลงตาม

วัสดุท่ีหามาได เชน การนําเอาเสนลวด หรือเชือกไนลอนท่ีใชตกปลามาขึงแทนเสนไมไผ 

เพราะชาวมันนิในประเทศมาเลเซียเร่ิมทําการประมงน้ําจืดและจับปลาโดยใชเบ็ดท่ีมีเชือก

ไนลอน 
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                   ภาพท่ี 3 : เคร่ืองดีดบาแตช 2 เสน (ภาพบน) และแบบ  4 เสน (ภาพลาง)  

                        ท่ีมา : ทยา  เตชะเสน (2558)

               เคร่ืองดนตรีท่ีใชในพิธีเซวัง เปนเคร่ืองดนตรีไมไผเรียกวา เซนตุง (Chentong)  

ผูเลนจะเปนผูหญิง 4 - 5 คน การเลน เซนตุงขนาดแตกตางกันดวยมือขวาและซาย โดยถือ

เซนตุง ขนาดส้ันดวยมือขวาและขนาดยาวดวยมือซาย เซนตุงขนาดยาวแทนจะเรียกวา

ตัวผู เซนตุงขนาดส้ันเปนสัญลักษณของตัวเมีย เซนตุงจะใชเคาะสลับซายขวาตามจังหวะ 

จังหวะท่ีแตกตางกันโดยจะเคาะลงบนไมท่ีเรียกวา เกล็อค (kerog) ความแตกตางของ

ขนาดไมไผจะสรางเสียงท่ีแตกตางและลักษณะจังหวะท่ี มีความแตกตางไปตามพ้ืนกลุม

ของชาวมันนิ เชน รูปแบบเพลงชา หรือทอนใกลจบ น้ําหนักของการกระแทกจะถูกกําหนด

ตามลักษณะเพลงท่ีฮาละหรือผูนําพิธีรองข้ึนมา  
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                     ภาพท่ี 4 : การนําเคร่ืองดนตรีพ้ืนบานมาใชรวมกับ เซนตุง  

               ท่ีมา :  ทยา  เตชะเสน (2558)

              เคร่ืองดนตรีเซนตุง ท่ีใชในพิธีเซวัง ในปจจุบันถูกนํามาใชรวมกับเคร่ืองดนตรี

ประเภทใหจังหวะ  เชน กลองเกนดัง กลองแขก ฆอง รํามะนา ท่ีเสริมจังหวะใหการแสดงเซวัง 

ใหเปนจังหวะเพ่ือเตนรํามากกวาการทําพิธีแบบเดิม ปจจุบันมีการใชเคร่ืองดนตรีพ้ืนบานมาผสม

ผสานในการแสดง “เซวัง ทาเรน” (Sewang Tarain)  เปนรูปแบบการเตนรําแบบใหม

ผูเตนรําจะตกแตงดวย ใบไมหลายชนิด บางคร้ังชาวมันนินําเคร่ืองสาย เชน ไวโอลินเขามา

ผสม ในขณะท่ีพิธีแบบเดิมถูกลดข้ันตอนลง เน้ือรองถูกแตงเติมใหมีความหมายเก่ียวกับ

ความรักและการเก่ียวพาราสี การเพ่ิมเคร่ืองดนตรีเหลาน้ีทําใหการแสดงเซวัง เปนท่ี

รูจักมากข้ึนเม่ือมีการแสดงในงานประเพณีตาง ๆ  

 เพลงท่ีใชในการรองกันท่ัวไปเชน เพลง “ซาลอม” เปนเพลงท่ีใชรองในยามวาง

จากการลาสัตวเน้ือเพลงกลาวถึงนกกระเต็น ท่ีลงมาด่ืมน้ําในบึง ก็ถูกนํามาดัดแปลง

ทํานองและใชรองรวมกับเคร่ืองดนตรี กลอง กีตาร และเบส เพ่ือการแสดงของชาวมันนิ 

ในเขตสถานท่ีทองเท่ียว การจัดใหนักทองเท่ียวสามารถเขาชมหมูบานชาวมันนิได 

ทางหนวยงานในประเทศมาเลเซียไดจัดใหมีการแสดง พรอมกับการรองเพลงท่ีปรับเปล่ียน
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จากการท่ีพวกเขามีโอกาสไดรับฟงดนตรี ลูกทุง หรือสตริงจากส่ือตาง ๆ การจดจําทํานอง
เพลงมารอง การนําเพลงสมัยใหมมาแทนท่ีการรองเพลงแบบเกา

การรับรูส่ือบันเทิง 
   ชาวมันนิในประเทศไทยบางกลุมในพ้ืนท่ี จังหวัดพัทลุง บริเวณอําเภอปาบอน 
เปนกลุมตัวอยางท่ีมีความสนใจส่ือ ชาวมันนิบางกลุมเดินทางลงมาจากท่ีอาศัยในปาท่ีอยู
หางไกลจากชุมชนเพ่ือชมส่ือรายการโทรทัศนของชาวบาน ชมการแสดงดนตรี หรือการพา
เด็กชาวมันนิมาเท่ียวชมเทศกาลตาง ๆ เชน หนังตะลุง มโนราห ดังน้ันพวกเขารูจักเคร่ือง
ดนตรี เชน กลอง กีตาร การรองเพลงแบบสมัยใหม ชาวมันนิเร่ิมมีการจดจําภาพและรูจัก
ช่ือของเคร่ืองดนตรีจากชาวบาน ทําใหชาวมันนิท่ีเปนวัยรุน เร่ิมอยากเรียนรูส่ิงใหม 
มีการจัดต้ังวงดนตรี และใชเพลงแบบใหมมารองเลนกันตามประสาคนรุนใหม ชาวมันนิ
บางกลุมถูกเชิญโดยหนวยงานการทองเท่ียวใหมาแสดงดนตรีในอุทยานหรือสถานท่ีสําคัญ
ของแหลงทองเท่ียว ในฐานะชนพ้ืนเมืองของทองถ่ินท่ีมีความสามารถ 

            

             

  

                        ภาพท่ี 5 : ชาวมันนิในประเทศมาเลเซียกับเคร่ืองดนตรีสมัยใหม                  
                     ท่ีมา :  ทยา  เตชะเสน (2558)



231วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์

เคร่ืองดนตรีชาติพันธุมันนิ : ปฏิสัมพันธและการเปล่ียนแปลง

          ส่ือเพลงพ้ืนบานของชาวมุสลิมในพ้ืนท่ีท้ังในประเทศไทยตอนลางและ

ในประเทศมาเลเซีย เชน การแสดงลิเกฮูลู ซัมเปง หรือรองเง็ง ท่ีมีความสัมพันธกับดนตรี

ชาวมันนิ เชน เพลงรองในการแสดงเซวังในปจจุบัน มีลักษณะการรอง ท่ีคลายกับลิเกฮูลู 

กลาวคือมีลักษณะการรองแบบประโยคท่ีมีทํานองเดียว สําเนียงการเอ้ือนของเสียง แตมี

ความแตกตางทางเน้ือรอง ภาษา สําหรับลิเกฮูลูใชภาษามลายถ่ิูนใต สวนเพลงรองชาวมันนิ

ใชภาษาเก็นซิว มีการรองแบบรับ - สง เคร่ืองดนตรีคือกลองไมไผ ท่ีมีขนาดทอนส้ัน ๆ 

ทะลวงปลองออกใหกลวงหัวกลวงทายแลวเอาเปลือกไมหรือ กาบไมเชน กาบหมากมาหุม

หรือเสียบติดไวขางหน่ึงอีกขางหน่ึงเปดไวแลวใชไมหรือมืออุดขางท่ีหุม ใหเกิดเสียงดังแลว

รองรําทําเพลงกันตามประสาชาวปา ซ่ึงจะพบกลองประเภทน้ีไดในหลายกลุมของชาวมันนิ 

ในเขตรัฐ เปรัค และรัฐเคดาห แตในปจจุบันชาวมันนิจะนํากลองรํามะนาของชาวมุสลิมมา

ใชตีแทนกลองไมไผชนิดน้ี            

สรุป 

         สภาพแวดลอมสังคมชาวมันนิมีการพัฒนาทางการเปนอยูโดยมีท้ังปจจัยจากภายใน

และภายนอก ส่ิงแวดลอมท่ีรุกเขาไปยังการเปนอยูเปนสวนหน่ึงท่ีทําใหวิถีทางของดนตรีใน

สังคมชาวมันนิปรับเปล่ียนไปจากเดิม แตชาวมันนิมีการปรับตัวท่ีทําใหการดนตรีของ

พวกเขาเองน้ันยังคงดําเนินตอไปได บางอยางอาจจะสูญหายไปจากสังคมชาวมันนิ ดนตรี

บางประเภทสามารถไปผสมกับดนตรีสมัยใหม แบบเดิมสามารถปรับเปล่ียนเน้ือเพลงและ

เคร่ืองดนตรีรูปแบบดนตรีท้ังเคร่ืองดนตรีและรูปแบบเพลงของชาวมันนิ 

 เมื่อระบบพัฒนาเศรษฐกิจของรัฐบาลมาเลเซียมีสวนในการชวยเหลือดาน

การเปนอยูของชาวมันนิใหดีขึ้น โดยนโยบายการดูแลสวัสดิการแลกกับการเปล่ียนจาก

การนับถือผีมาเปนศาสนาอิสลาม (Nicholas, 2006) จึงทําใหขั้นตอนของพิธีกรรม 

ความเช่ือแบบเดิมของชาวมันนิ รวมถึงการรองรํา หรือนําเอาเคร่ืองดนตรีมาเลนกันเหมือน

อดีต ถูกมองวาเปนการถอยหลังไปสูวัฒนธรรมแบบเกา ทําใหเด็กท่ีกําลังเติบโตและ

เยาวชนรุนใหมไมศรัทธาในศาสนาอิสลามซ่ึงเปนศาสนาหลักในประเทศมาเลเซีย 

การอยูอาศัยอยูของชาวมันนิในแผนดินมาเลเซียน้ัน จึงรวมถึงชาวมันนิในประเทศไทย 

ท่ียอมรับในขอตกลงการสงเสริมสวัสดิการใหกับการเปนอยูท่ีดี มีเพียงการแสดงจําเปน
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จึงไมมีความหมายมากนักสําหรับชาวมันนิยุคใหม ความเช่ือเรื่องในสิ่งเหนือธรรมชาติ 

การนับถือวิญญาณในปา เปนองคประกอบของพิธีเซวัง  การแสดงดนตรี

   การเปล่ียนแปลงทางดนตรีชาวมันนิ สอดคลองกับแนวคิดของ บรูโน (Nettle, 

B., 1964) ท่ีไดอธิบายวา “การเปล่ียนของดนตรี สวนหน่ึงมาจากการ เปล่ียนแปลงตนเอง

และสังคมการเมือง เพ่ือหลีกหนีปญหาความยากจนและพวกเขาพรอมท่ีจะรับ

การเปล่ียนแปลง” ปจจุบันชาวมันนิ ในฐานะชนพ้ืนเมืองท่ีมีความสําคัญของทองถ่ิน 

โดยการสนับสนุนดานความเปนอยู  สาธารณสุข การใหบัตรประชาชน การใหการศึกษาใน

ระดับตน ทําใหชาวมันนิมีปฏิสัมพันธกับสังคมเมืองมากข้ึน ดังน้ันวิถีชีวิตแบบเดิมเร่ิมจาง

หายไปพรอมกับชาวมันนิรุนใหมท่ีเพ่ิมจํานวนมากข้ึน เร่ืองราวของวัฒนธรรมดนตรี 

ความเช่ือและประเพณีตาง ๆ จึงเปนงานทางดานประวัติศาสตรดนตรีชนพ้ืนเมืองภาคใต 

ท่ีสมควรตอการคนควาเพ่ือ     

  การปรบัตวัของวฒันธรรมดนตรขีองชาวมนัน ิจงึเปนการสรางความกลมกลืนตอ

ความเจริญของเมืองหลวง เพื่อความอยู รอดในการดํารงชีวิต ดนตรีของชาวมันนิ

ในปจจุบันอาจไมไดเปนเหมือนอดีตที่บรรพบุรุษปฏิบัติกันมา เพราะชาวมันนิรุนใหมให

ความสนใจตอสื่อดนตรีสมัยใหม แตชาวมันนิสามารถนําดนตรีเหลานั้นมาเปนสวนหนึ่ง

ของโลกปจจุบัน บนเหตุผล คือ 1) การเปลี่ยนแปลงเรื่องของการดํารงชีวิตในปา ปริมาณ

อาหารและสัตวปาที่นอยลง 2) การเปลี่ยนเรื่องความเช่ือเรื่องวิญญาณในปามาเปน

การนับถือศาสนาอิสลาม 3) การรับรูวัฒนธรรมหรือส่ือดนตรีสมัยใหม จากสภาพปจจัย

ดังกลาวทําใหชาวมันนิเร่ิมมีการปรับตัวในดานตาง ๆ ใหเขากับสภาพสังคมปจจุบัน

เพ่ือความอยูรอดและยังสามารถสืบทอดเพลงและการสรางเคร่ืองดนตรีทางดนตรี  
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